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KORISNIČKI PRIRUČNIK

Prije upotrebe uređaja pažljivo pročitajte priručnik i sačuvajte ga za buduću upotrebu.

STROPNA KAZETA - 1-SMJERNA(ART TIP)

Prijevod originalnih uputa

KLIMA-UREĐAJ HRVATSKI
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2 Unutarnja jedinica

                        Stropna kazeta - Korisnički priručnik za unutarnju jedinicu 1-smjernog tipa

SADRŽAJ
VAŠE ZABILJEŠKE
Ovdje upišite broj modela i serijski broj:

Model #

Serijski broj #

Brojeve ćete pronaći na bočnoj strani svake jedinice uređaja.

Naziv prodavača

Datum kupnje

n Spajalicom zakačite račun na ovu stranicu u slučaju potrebe
dokazivanja datuma kupnje u svrhu ostvarenja jamstva.

PROČITAJTE PRIRUČNIK
U priručniku ćete pronaći brojne korisne savjete kako
pravilno koristiti i održavati vaš klimatizacijski uređaj.
Samo malo vaše pažnje i brige oko održavanja može
vam uštedjeti puno vremena i novca tijekom radnog vi-
jeka vašeg klimatizacijskog uređaja. U odjeljku o rješa-
vanju poteškoća pronaći ćete brojne odgovore na
uobičajene probleme. Ako prvo pogledate odjeljak sa sa-
vjetima za otklanjanje poteškoća, možda uopće nećete
trebati pozivati servis.

OPREZ
• Za popravak i održavanje uređaja pozovite ovlaštenog

servisera.
• Za postavljanje uređaja pozovite instalatera.
• Klimatizacijski uređaj nije namijenjen za upotrebu od

strane male djece i invalida bez nadzora.
• Malu je djecu potrebno nadzirati kako bi bili sigurni da se

neće igrati s klimatizacijskim uređajem.
• Kada je potrebna zamjena električnog kabela, zamjenu

treba izvršiti ovlašteno osoblje koristeći samo originalne
rezervne dijelove. 

• Rad postavljanja i priključivanja treba izvoditi samo kva-
lificirano i ovlašteno osoblje sukladno Pravilniku o elek-
tričnim instalacijama.

Mjere opreza ...........................3

Prije rada uređaja ..................8

Upute za rad............................9

Održavanje i servis .............34

   Prije pozivanja servisa 
   ............................................36
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Korisnički priručnik 3

Mjere opreza

Kako bi spriječili ozljeđivanja korisnika i drugih osoba, kao i oštećenja imovine, morate se pridržavati slje-
dećih uputa.
n Nepravilan rad uslijed zanemarivanja uputa će uzrokovati ozljeđivanje i štetu. Ozbiljnost je klasificirana

prema sljedećim pokazateljima.

UPOZORENJE

OPREZ

Ovaj simbol ukazuje na mogućnost uzrokovanja smrti i ozbiljnih ozljeda.

Ovaj simbol ukazuje samo na mogućnost uzrokovanja ozljeda i oštećenja imovine.

n Dolje su objašnjena značenja simbola koji se koriste u ovom priručniku.

Obvezno ne raditi.

Obvezno se pridržavati uputa.

UPOZORENJE

Mjere opreza

HRVATSKI

n Postavljanje

Ne koristite neispravan
ili nedovoljno jaki osi-
gurač. Električno napa-
janje uređaja vršite na
zasebnom strujnom
krugu.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Za električni rad kontak-
tirajte trgovca, proda-
vača, kvalificiranog
električara ili ovlašteni
servisni centar.

• Ne rastavljajte i ne po-
pravljajte proizvod. Po-
stoji opasnost od strujnog
udara ili požara.

Proizvod obvezno
uzemljite.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Dobro postavite ploču i
poklopac upravljačke
kutije.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Obvezno instalirajte za-
sebni strujni krug i osi-
gurač.

• Nepravilno priključivanje
vodova i nepravilno insta-
liranje može uzrokovati
strujni udar ili požar.

Koristite osigurač ili
prekidač potrebne nazi-
vne vrijednosti.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.
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4 Unutarnja jedinica

Mjere opreza

Ne ostavljate klimatizacijski uređaj da radi duže vrijeme kada je vlažnost zraka
jako visoka, a vrata i prozori su otvoreni.

• Može doći do kondenzacije vlage, što može navlažiti ili oštetiti namještaj.

Za postavljanje, uvijek
kontaktirajte dobavljača
ili ovlašteni servisni
centar.

• Postoji opasnost od po-
žara, strujnog udara,
eksplozije ili ozljeđivanja.

Ne postavljajte proizvod
na neispravno monta-
žno postolje.

• Time možete uzrokovati
ozljeđivanje, nesreću ili
oštećenje proizvoda.

Pazite da područje po-
stavljanja ne propadne
s godinama.

• Ako dođe do urušavanja
osnove, klimatizacijski ure-
đaj može pasti zajedno s
osnovom, uzrokujući ošte-
ćenje imovine, kvar ure-
đaja i ozljeđivanje osoba.

Ne prilagođavajte i ne
produžavajte električni
kabel.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Ne postavljajte, ne ski-
dajte i ponovo ne po-
stavljate uređaj sami.

• Postoji opasnost od po-
žara, strujnog udara,
eksplozije ili ozljeđivanja.

Budite pažljivi kod ra-
spakiravanja i postavlja-
nja proizvoda.

• Oštri rubovi mogu ozlije-
diti. Posebno pazite na ru-
bove kućišta i krilca
kondenzatora i isparivača.

n Rad uređaja

Ne dirajte (ne uprav-
ljajte) proizvod vlažnim
rukama.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Ne stavljate grijač ili
druge uređaje blizu
električnog kabla.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Ne dopustite da voda
ulazi u električne dije-
love.

• Postoji opasnost od po-
žara, kvara uređaja ili
strujnog udara.

Pazite da osigurate da
tijekom rada uređaja ne
može doći do izvlačenja
i oštećivanja električ-
nog kabla uređaja.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Ne stavljajte nikakve
predmete na električni
kabel.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Ne iskapčajte utikač
električnog kabela tije-
kom rada uređaja.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.
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Korisnički priručnik 5

Mjere opreza
HRVATSKI

Ne spremajte i ne kori-
stite zapaljivi plin ili za-
paljive materije blizu
proizvoda.

• Postoji opasnost od po-
žara ili kvara uređaja.

Ne koristite proizvod u
čvrsto zatvorenom pro-
storu na duže vrijeme.

• Može doći do nedostatka
kisika.

U slučaju istjecanja za-
paljivog plina, isključite
plin i otvorite prozor
kako bi prozračili pro-
storiju, prije nego što
uključite proizvod.

• Ne koristite telefon i ne
uključujte i ne isključujte
prekidače. Postoji opasnost
od eksplozije ili požara.

U slučaju pojave nepoz-
natih zvukova ili dima iz
proizvoda. Isključite
prekidač strujnog kruga
(osigurač) ili iskopčajte
električni kabel iz utič-
nice.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Prekinite rad uređaja i
zatvorite prozor u slu-
čaju oluje ili orkanskog
vjetra. Ako je moguće,
skinite proizvod s pro-
zora prije nego udari or-
kanski vjetar.

• Postoji opasnost od po-
žara, kvara uređaja ili
strujnog udara.

Ne otvarajte ulaznu re-
šetku tijekom rada ure-
đaja. (Ne dirajte
elektrostatički filter, ako
je uređaj opremljen s
tom vrstom filtera.)

• Postoji opasnost od
ozljeđivanja, strujnog
udara ili kvara proizvoda.

Kada je proizvod nato-
pljen vodom ( poplav-
ljen ili potopljen u vodi)
kontaktirajte ovlašteni
servisni centar.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Pazite da voda ne uđe u
proizvod.

• Postoji opasnost od po-
žara, strujnog udara ili
oštećenja proizvoda.

Prozračite proizvod s
vremena na vrijeme
kada proizvod radi zaje-
dno s peći i sl.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara ili požara.

Tijekom čišćenja ili odr-
žavanja proizvoda
isključite električno na-
pajanje.

• Postoji opasnost od struj-
nog udara.

Kada duže vrijeme ne
koristite proizvod, iskop-
čajte utikač iz utičnice ili
iskopčajte prekidač (osi-
gurač) strujnog kruga.

• Postoji opasnost ošteće-
nja ili kvara uređaja ili
slučajnog rada uređaja.

Pazite i osigurajte da
niko ne može nagaziti ili
pasti na vanjsku jedi-
nicu.

• To može uzrokovati ozlje-
đivanje osoba i oštećenje
proizvoda.
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6 Unutarnja jedinica

Mjere opreza

OPREZ

Ne postavljajte proizvod
na mjestu na kojem
buka ili vrući zrak vanj-
ske jedinice mogu na-
štetiti susjedima.

• Tako možete izazvati pro-
bleme sa susjedima.

Dvoje ili više ljudi je po-
trebno za podizanje i
nošenje proizvoda.

• Spriječite ozljeđivanje
osoba.

Ne postavljajte proizvod
na mjestu gdje bi
mogao biti izravno izlo-
žen morskom vjetru
(slanom vjetru).

• To može uzrokovati koro-
ziju uređaja. Korozija, po-
sebno na kondenzatoru i
krilima isparivača, može
uzrokovati kvar uređaja ili
neučinkoviti rad.

Uvijek nakon postavlja-
nja ili popravljanja proiz-
voda, provjerite istječe li
plin (rashladna tvar).

• Mala količina rashladne
tvari može uzrokovati
kvar proizvoda. 

Priključite odvodno cri-
jevo kako bi osigurali
dobru odvodnju vode.

• Slabo izvedeno priključi-
vanje može uzrokovati
curenje vode.

Kod postavljanja proiz-
voda pazite da bude
ravno postavljen.  

• Kako bi izbjegli trešnju i
curenje vode.

Ne izlažite kožu izravno
hladnom zraku kroz
duže vrijeme. (Ne sje-
dite na propuhu.)

• Tako možete naštetiti
svom zdravlju.

Ne koristite proizvod za
posebne namjene, kao
što je čuvanje hrane,
umjetnina i sl. Uređaj je
klimatizacijski uređaj za
široku potrošnju, nije
precizni rashladni su-
stav.

• Postoji opasnost od ošte-
ćenja ili gubitka imovine.

Ne blokirajte ulazne i iz-
lazne otvore za protok
zraka.

• To može uzrokovati kvar
proizvoda.

n Rad uređaja

n Postavljanje
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Korisnički priručnik 7

Mjere opreza
HRVATSKI

Koristite mekanu krpu
za čišćenje. Ne koristite
jake deterdžente, ota-
pala i sl.

• Postoji opasnost požara,
strujnog udara ili ošteće-
nja plastičnih dijelova
proizvoda.

Ne dirajte metalne dije-
love uređaja kada ski-
date filter za zrak.
Dijelovi su jako oštri!

• Postoji opasnost od
ozljeđivanja.

Ne gazite po proizvodu i
ne stavljajte nikakve
predmete na proizvod.
(vanjske jedinice)

• Postoji opasnost od
ozljeđivanja ili kvara ure-
đaja.

Filter svaki put sigurno
postavite. Očistite filter
svaka dva tjedna ili
češće ako je potrebno.

• Prljavi filter smanjuje
učinkovitost klimatizacij-
skog uređaja i može
uzrokovati neispravnost i
oštećenje proizvoda.(Tip
s rešetkom)

Ne gurajte prste ili
druge predmete kroz
ulazni ili izlazni otvor za
zrak tijekom rada ure-
đaja.

• Tamo se nalaze oštri i
pokretni dijelovi koji
mogu uzrokovati ozljeđi-
vanje.

Ne pijte vodu koja se
odvodi iz proizvoda.

• Voda nije zdrava za piće i
može uzrokovati ozbiljne
zdravstvene teškoće.

Ako tekućina iz baterija dođe u doti-
caj s kožom ili odjećom, dobro ope-
rite mjesto doticaja čistom vodom.
Ne koristite daljinski ako su baterije
procurile.

• Kemikalije u baterijama mogu uzroko-
vati opekline ili druge opasnosti po
zdravlje.

Ukoliko ste tekućinu iz baterija stavili
u usta, operite zube i posjetite liječ-
nika. Ne koristite daljinski ako su ba-
terije procurile.

• Kemikalije u baterijama mogu uzroko-
vati opekline ili druge opasnosti po
zdravlje.

Koristite čvrsto postolje
ili ljestve kada čistite ili
održavate proizvod.

• Budite pažljivi i pazite da
se ne ozlijedite.

Zamijenite sve baterije
u daljinskom upravljaču
novim baterijama istog
tipa. Ne miješajte stare i
nove baterije ili različite
tipove baterija.

• Postoji opasnost od
eksplozije ili požara.

Baterije ne punite i ne
rastavljajte. Ne bacajte
baterije u vatru.

• Baterije mogu eksplodi-
rati.
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8 Unutarnja jedinica

Prije rada uređaja

Prije rada uređaja

Za popravak i održavanje kontaktirajte ovlašteni servisni centar.

1. Ne dirajte metalne dijelove uređaja kada skidate filter. Diranje oštrih predmeta može uzrokovati
ozljeđivanje.

2. Ne koristite vodu za čišćenje unutrašnjosti klimatizacijskog uređaja. Izlaganje vodi može oštetiti
izolaciju i može imati za posljedicu strujni udar.

3. Kod čišćenja uređaja, prvo pazite da iskopčate električni kabel i isključite prekidač električnog na-
pajanja. Ventilator se vrti jako velikom brzinom tijekom rada uređaja. Postoji mogućnost ozljeđiva-
nja ukoliko se slučajno uključi električno napajanje uređaja tijekom čišćenja unutrašnjih dijelova
uređaja.

1. Izloženost izravnom strujanju zraka kroz duže vrijeme može biti opasno za vaše zdravlje. Ne izla-
žite ljude, kućne ljubimce ili biljke  izravnom strujanju zraka kroz duže vrijeme.

2. Zbog nedostatka kisika, prozračite sobu kada uređaj koristite zajedno s pećima ili drugim uređa-
jima za grijanje.

3. Ne koristite ovaj klimatizacijski uređaj za ne-navedene posebne namjene (na pr. čuvanje preciznih
uređaja, hrane, kućnih ljubimaca, biljaka i umjetnina). Takva upotreba uređaja može oštetiti stvari.

1. Za postavljanje kontaktirajte stručnjaka za postavljanje.

2. Koristite zasebni strujni krug.

Priprema za rad uređaja

Upotreba

Čišćenje i održavanje

Servisiranje
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Korisnički priručnik 9

Upute za rad uređaja
HRVATSKI

Upute za rad uređaja

1

4

5

7

11

10

9

8 2
3

613
12

14

15

Molimo postavite informacijsku naljepnicu s 
unutarnje strane vrata. 
Molimo odaberite odgovarajući jezik, ovisno o 
vašoj zemlji.

Naziv i funkcije kabelskog daljinskog upravljača (Dodatna oprema)

※ Neke funkcije možda neće raditi i neće se prikazivati, ovisno o tipu proizvoda.

※ Prikazivat će neobične vrijednosti temperature ako nije priključen kabelski daljinski upravljač.

Model : PQRCVSL0 (Crna boja)
PQRCVSL0QW (Bijela boja) 

1.  Zaslon za prikaz rada uređaja

2.  Tipka za postavljanje temperature
• Neće postaviti sobnu temperaturu već temperaturu

zraka koji puše iz uređaja.

3.  Tipka za brzinu ventilatora
• Brzina ventilatora ima 3 koraka.
• Srednji (Middle) i niži (Low) korak su isti.

4.  UKLJUČI/ISKLJUČI TIPKA

5.  Tipka za odabir načina rada

6.  Prijemnik za bežični daljinski upravljač
• Neki proizvodi ne primaju bežične signale. 

7.  Tipka za protok zraka

8.  Tipka za pod-funkciju

9.  Tipka za postavljanje funkcije

10. Tipka za prozračivanje

11. Rezervacija

12. Gore, dolje, lijevo, desno tipka
• Za provjeru unutarnje temperature pritisnite

tipku.

13. Tipka za sobnu temperaturu
• Prikazuje samo sobnu temperaturu koju opaža

daljinski upravljač.

• Ne postoji kontrola sobne temperature.

• U slučaju ulaza svježeg zraka, uređaj prikazuje
samo temperaturu uokolo daljinskog upravljača.

14. Tipka za postavljanje/odustajanje (Set/Cancel)

15. Tipka za izlazak (Exit)
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10 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Naziv i funkcije bežičnog daljinskog upravljača (Dodatna oprema)

Hlađenje

Auto način rada ili Auto promjena

Uklanjanje vlage

Grijanje

Ventilator

• Model hlađenja(     ), Model s toplinskom crpkom(     )

Način rada uređaja

(3 s)

˚C / ̊ F (5 s)

2

3

4

1

5

9

7

6

8

10

12

13

14

15

17

16

11

1. VANE ANGLE Button
Used to set each vane angle.

2. Tipka za postavljanje funkcije
Used to set or clear Auto Clean, Smart Clean,
Electric heater or Individual vane angle control.

3. Tipka uklj./isklj.
Služi za uključivanje i isključivanje uređaja.

4. Tipka za mlazno hlađenje
Pri brzom hlađenju ventilator radi iznimno veli-
kom brzinom.

5.  LEFT/RIGHT AIRFLOW Button (OPTIONAL)
Used to set the desired left/right(horizontal)
airflow direction.

6. UP/DOWN AIRFLOW Button
Služi za pokretanje ili zaustavljanje kretanja
usmjerivača zraka i postavljanje željenog smje-
ra strujanja zraka gore/dolje.

7. ON TIMER Button
Used to set the time of starting operation.

8. SLEEP TIMER Button
Used to set the time of sleeping operation.

9. SET / CLEAR Button
Used to set/clear the timer. Used to set the
current time(if it input for 3 sec.)

10. Tipka za plazmu (opcija)
Služi za pokretanje ili zaustavljanje funkcije
pročišćavanja plazmom.

11. Tipka za namještanje sobne temperature 
Služi za odabir sobne temperature.

12. OPERATION MODE SELECTION Button
Used to select the operation mode.

13. Tipka za odabir brzine ventilatora na unu-
tarnjoj jedinici
Služi za odabir brzine ventilatora u četiri kora-
ka: mala, srednja, velika i kaos.

14. Tipka za provjeru sobne temperature
Služi za provjeru sobne temperature.

15. OFF TIMER Button
Used to set the time of stopping operation.

16. TIMER SETTING(Up/Down)/LIGHT Button
Used to set the timer.
Used to adjust the brightness.(if it is not time
adjust mode)

17. Tipka za resetiranje
Služi za resetiranje daljinskog upravljača.

PQWRCQ0FDB (samo hlađenje)
PQWRHQ0FDB (toplinska crpka)

번역누락
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Korisnički priručnik 11

Upute za rad uređaja
HRVATSKI

Standardni rad – standardno hlađenje

Pritisnite tipku         za 
uključenje unutarnje jedinice. 1

Pritisnite tipku          za odabir 
hlađenja kao načina rada. 2

Željenu temperaturu namjestite 
pritiskom tipki           . Pritisnite 
tipku       za provjeru sobne 
temperature. Kada se postavi 
sobna temperatura viša od 
stvarne temperature sobe, 
umjesto hladnog zraka ispuhivat 
će se samo zrak za 
prozračivanje.

3

h Opseg za namještanje temperature: 18˚C ~ 30˚C 
(64˚F ~ 86˚F)

Soba se hladi ugodnom i čistom strujom zraka.
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12 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Standardni rad – Brzo hlađenje

Pritisnite tipku         za 
uključenje unutarnje jedinice.1

Pritisnite tipku         za odabir 
hlađenja kao načina rada. 2

Pritišćite tipku         sve dok se 
ne prikaže 'Po'.3

Hladi prostoriju brzim dovođenjem ugodnog i svježeg zraka. 

U prostoriju se ispuhuje topli zrak. 

Standardni rad – Grijanje

Pritisnite tipku        za uključenje 
unutarnje jedinice. 1

Pritisnite tipku         za odabir grijanja.
Za provjeru unutarnje temperature 
pritisnite tipku za sobnu 
temperaturu.)

2

Željenu temperaturu namjestite 
pritiskom tipki          .

Kada se postavi sobna 
temperatura niža od stvarne 
temperature sobe, ispuhivat će 
se samo zrak za prozračivanje.

3

Što je brzo hlađenje?
• Željena temperatura: Po (stvarno 18 °C)
• Jačina puhanja: snažno puhanje
• Smjer puhanja: postojano u položaju hlađenja zraka

h Djelomični uređaj nije opremljen funkcijom brzog hlađenja zraka. 

• Pogon grijanja radi samo na modelu s hlađenjem i grijanjem.
• Grijanje ne radi na modelu koji služi isključivo za hlađenje.

Ovim načinom rada brzo se snižava
temperatura sobe.}
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Korisnički priručnik 13

Upute za rad uređaja

Pritisnite tipku          za 
uključenje unutarnje jedinice.1

Pritisnite tipku          za odabir 
ventilacije.2

Svakim pritiskom tipke          možete 
odabrati jačinu puhanja zraka 
redoslijedom: blago → slabo → 
srednje → jako → automatsko. 
Kada je pokrenuta ventilacija, AHU 
kompresor ne radi.

3

Standardni rad - Ventilacija
Ispuhuje se zrak kakav je u prostoriji, a ne hladan zrak.

• Kada je uključeno prozračivanje, neće ispuhivati hladan zrak, nego će raditi samo ventilator.
• Budući da će puhati zrak jednake temperature kao u prostoriji, cilj je da se ostvari kruženje zraka

unutar prostorije.
• Neka od stavki u izborniku jačine puhanja zraka možda se neće moći djelomično odabrati ovisno

o uređaju.

HRVATSKI

Pritisnite tipku         za 
uključenje unutarnje jedinice.1

Pritisnite tipku           za odabir 
odvlaživanja kao načina rada.
Tijekom ovog načina rada neće se 
moći namještati sobna temperatura.

2

Pritisnite tipku          za odabir 
jačine strujanja zraka: blago → 
slabo → srednje → jako → automatsko.
(Početna jačina puhanja zraka tijekom 
odvlaživanja je „slabo“.)

3

Uklanja vlagu iz zraka tijekom blagog hlađenja.

• U kišnom razdoblju ili u klimi s visokom vlagom u zraku, moguće je istodobno odvlaživanje i hla-
đenje kako bi se učinkovito uklonila vlaga.

• Neka od stavki u izborniku jačine puhanja zraka možda se neće moći djelomično odabrati ovisno
o uređaju.

Standardni rad – Odvlaživanje
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14 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Pritisnite tipku         za 
uključenje unutarnje jedinice.1

Pritisnite tipku         za odabir 
načina rada umjetne 
inteligencije.

2

Temperaturu 
možete namjestiti 
kao na desnoj 
slici za model 
hlađenja i 
grijanja.

3

Za slučaj 
isključivog 
hlađenja, kao na 
slici desno, 
temperaturu 
možete namjestiti 
od vruće do 
hladne, od „-2“ do 
„2“ na osnovi „00“.

4
Kada je hladno

Kada je prohladno

Kada je odgovarajuće 

Kada je toplo

Kada je vruće

Standardni rad - Automatski rad

Tijekom automatskog načina rada:
• Može se upotrijebiti tipka za brzinu ventilatora (FAN SPEED)
• Mogu se ručno odabirati drugi načini rada.
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Korisnički priručnik 15

Upute za rad uređaja

Standardni rad – Namještanje strujanja zraka

Željenu jačinu puhanja zraka 
namjestite s pomoću tipke za jačinu 
puhanja zraka.
• Svaki put kada pritisnete tipku za 

jačinu puhanja, možete odabrati jačinu sljedećim 
redoslijedom: „blago → slabo → srednje slabo → 
srednje → srednje jako → jako → snažno → 
automatsko“.

• Neka od stavki u izborniku možda se neće moći 
djelomično odabrati ovisno o funkciji uređaja.

• Pojedinosti o funkcijama uređaja potražite u 
priručniku uređaja.

1

Željeni smjer puhanja namjestite 
pritiskom tipke       .
Smjer puhanja zraka (ugodno 
puhanje → gore/dolje i desno/lijevo 
→ desno/lijevo → gore/dolje) 
možete odabrati pritiskom tipke        .
Neke od stavki za smjer puhanja zraka možda 
se neće moći odabrati ovisno o funkciji 
uređaja. Pojedinosti o funkcijama uređaja 
potražite u priručniku uređaja.

1

Jačina puhanja zraka: Željena jačina puhanja 
zraka jednostavno se namješta.

Smjer puhanja: Željeni smjer puhanja zraka 
jednostavno se namješta.

HRVATSKI
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16 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Standardni rad - Namještanje temperature/provjera sobne temperature

Željena temperatura može se 
jednostavno namjestiti.
• Pritisnite tipke             kako biste 
  namjestili željenu temperaturu.

      : Svakim pritiskom tipke temperatura 
        se povećava za 1 °C ili 2 °F
      : Svakim pritiskom tipke temperatura 
        se smanjuje za 1 °C ili 2 °F

Hlađenje:
- Hlađenje neće raditi ako je željena 
temperatura sobe viša od stvarne sobne 
temperature. Snizite željenu temperaturu.

Grijanje: 
- Grijanje neće raditi ako je željena 
temperatura sobe viša od stvarne sobne 
temperature. Snizite željenu temperaturu.

1

Svaki put kada pritisnete tipku        , na 5 
sekundi će se prikazati sobna 
temperatura.
Nakon 5 sekundi opet će se prikazati 
željena temperatura sobe.
Zbog položaja daljinskog upravljača, 
stvarna temperatura sobe i prikazana 
vrijednost mogu se razlikovati.

1

Namještanje temperature

Provjera sobne temperature

• Željenu temperaturu možete odabrati u rasponu od 18 °C do 30 °C za hlađenje zraka i u rasponu
od 16 °C do 30 °C za grijanje.

• 5 °C je pravilna razlika između sobne i vanjske temperature.

• Room temp: Indicate the current room tempe-
rature.

• Set temp: Indicate the temperature that user
want to set.

h Depend on what kind of controller, the desired
temperature can be adjusted at 0.5˚C or 1˚F.
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Korisnički priručnik 17

Upute za rad uređaja

• Funkcija pročišćavanja zraka dodatna je funkcija i možda neće biti naznačena ili neće raditi na
nekom uređaju.

• Funkcija pročišćavanja zraka moguća je samo kada uređaj radi.
• Želite li nezavisni pogon za pročišćavanje zraka, postavite pročišćavanje zraka pritiskom dodatne

tipke za pogon u pogonu prozračivanja.

Podfunkcija – Pročišćavanje plazmom

Više puta pritisnite tipku        dok 
ne zatreperi ikona      .

Način namještanja čišćenja zraka 

1

Uključite ili isključite funkciju 
pročišćavanja plazmom 
pritiskom tipke      .
(ikona       prikazuje se/nestaje 
na dijelu zaslona                       
do odabira)

2

Nakon postavljanja pritisnite 
tipku        za izlaz. 3

❈ Ako tijekom 25 sekundi nakon postavljanja ne 
pritisnete nijednu tipku, uređaj će automatski 
izaći iz načina postavljanja.

❈ Izađete li bez pritiskanja tipke za potvrdu, 
odabrana vrijednost neće se uvažiti.

Ovom funkcijom mogu se služiti samo uređaji koji imaju funkciju ovlaživanja.

HRVATSKI
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18 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

To je funkcija koja djeci i drugim osobama onemogućuje neovlaštenu upotrebu uređaja.

Postavljanje funkcije - Zaključavanje za djecu

Uzastopno pritišćite tipku        , 
sve dok ne zatreperi      .

1

Ako do ikone za „postavke“ dolazite s 
pomoću tipke            , ikona za 
„postavke“ trepće, a funkcija 
zaključavanja za djecu postavlja se 
tako da tada pritisnete tipku       .

2

Kada poništavate funkciju zaključavanja, 
pritiskom tipke              idete na ikonu za 
poništavanje, a zatim pritiskom na tipku    
        poništavate funkciju zaključavanja.

3

Pritisnite tipku         za izlaz.
❈ Ako tijekom 25 sekundi nakon 

postavljanja ne pritisnete nijednu tipku, 
uređaj će automatski izaći iz načina 
postavljanja.

❈ Izađete li bez pritiskanja tipke za 
potvrdu, odabrana vrijednost neće se 
uvažiti.

4
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Korisnički priručnik 19

Upute za rad uređaja

Postavljanje funkcije - Promjena temperature

Više puta pritisnite tipku        dok 
ne zatreperi ikona          . 1

Pritisnite tipku            za promjenu.

❈ Pretvaranje vrijednosti  
    temperature: 1~7 

2

Pritisnite tipku         za dovršenje 
i aktiviranje postupka 
postavljanja. 

3

Pritisnite tipku        za izlaz ili će 
se sustav sam automatski 
pokrenuti ako se tijekom 25 
sekundi ne pritisne nijedna tipka.
❈ Izađete li bez pritiskanja tipke 

za potvrdu, odabrana 
vrijednost neće se uvažiti.

4

Promjena temperature je funkcija za postavljanje automatske izmjene pogona hlađenja zraka i grija-
nja u skladu s temperaturom načina rada umjetne inteligencije.

HRVATSKI
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20 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Ova funkcija služi za brisanje indikatora za čišćenje filtra unutarnje jedinice.

Postavljanje funkcije - brisanje znaka za filtar

Uzastopno pritišćite tipku        , 
sve dok ne zatreperi      . 1

Kada       zatreperi, pritisnite     
za brisanje ovog zaslona2

• Kada je filtar prekriven prašinom, učinkovitost hlađenja/grijanja će se smanjiti, a potrošnja elektri-
čne energije povećati. Zato obvezno očistite filtar po isteku razdoblja za njegovo čišćenje.

h Nakon određenog vremena znak za čišćenje filtra automatski će se obrisati i bez zasebnog brisa-
nja znaka.
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Korisnički priručnik 21

Upute za rad uređaja

Više puta pritisnite tipku         dok
ne zatreperi ikona      . 1

Pritisnite tipku            za odabir aktivne lopatice: 
1 / 2 / 3 / 4 / All (sve) / Standard (standardno)
Tipkama           odaberite broj lopatice.
❈ Broj lopatice: Br. 1, 2, 3, 4, all (sve) ili 

standard (standardno)
- Odabrana lopatica radi. 
- Molimo, potvrdite rad lopatice.
- Za postavljanje kuta za sve lopatice 
odaberite 'all (sve)'.

- Za postavljanje tvornički zadane 
postavke, odaberite 'standard'.

2

Tipkom            odaberite kut puhanja 
zraka, a zatim pritisnite tipku       .
- Postavke za granice kuta puhanja zraka 
mogu se promijeniti u 5 ili 6 razina, 
ovisno o vrsti uređaja.

- Kada za broj lopatice odaberete 'standard', 
ne mijenja se kut puhanja zraka.

3

Postavite kut puhanja zraka za 
preostale lopatice na isti način kao gore.
❈ Ima uređaja koji imaju lopatice samo 

s br. 1 i br. 2, ovisno o vrsti uređaja.

4

Pritisnite tipku          za izlaz.
❈ Ako tijekom 60 sekundi nakon 

postavljanja ne pritisnete 
nijednu tipku, uređaj će 
automatski izaći iz načina postavljanja.

❈ Izađete li bez pritiskanja tipke za potvrdu, 
odabrana vrijednost neće se uvažiti.

5

Pritisnite tipku        za dovršenje i 
aktiviranje postupka postavljanja.
(Funkcija strujanja zraka pokrenut će se 
svaki put kad postavljate kut lopatice.)

6

Pritisnite tipku         za izlaz ili će 
se sustav sam automatski 
pokrenuti ako se tijekom 25 
sekundi ne pritisne nijedna tipka.

7

Ovom se funkcijom namješta kut pod kojim zrak struji.

Postavljanje funkcije - upravljanje kutom lopatice

HRVATSKI
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22 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Postavljanje funkcije - promjena trenutačnog vremena sata

Molimo, pritisnite tipku za postavke 
funkcija. Ako više puta pritisnete 
tipku za postavke funkcija, doći ćete 
do izbornika za postavke vremena. 
Ikona 'postavljanje vremena' 
pokazuje se kada vrijeme i datum trepću na 
mjestu gdje se prikazuje trenutno vrijeme.

Primjer) Promjena trenutnog vremena u
              'Monday (ponedjeljak) / AM 10:20'.

1

Pritisnite tipku            za postavljanje 
trenutnog dana. 2

Pritisnite tipku       za prelazak na 
namještanje postavke AM/PM. (Segment 
AM/PM će treptati.) 

3

Postavite vrijednost AM/ 
PM pritiskom tipke            . 4

Pritisnite tipku            za prelazak na 
postavke 'sat'. (Segment 'sat' će treptati)5

Postavite vrijednost za sate pritiskom 
tipke            . 6
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Korisnički priručnik 23

Upute za rad uređaja

Pritisnite tipku           za prelazak na 
postavke 'minuta'. (Segment za 'minute' 
će treptati) 

7

Postavite vrijednost za minute pritiskom 
tipke           .  8

Pritisnite tipku         za završetak.9

Tijekom postupka pritisnite 
tipku        za pokretanje i 
izlazak iz načina postavljanja.
(U slučaju izlaska s 
nepotpunom informacijom, stanje sata 
vraća se na prethodne postavke.)
❈ Izađete li bez pritiskanja tipke za 

potvrdu, odabrana vrijednost neće 
se uvažiti.

10

HRVATSKI
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24 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Programiranje - jednostavno rezerviranje

Pritisnite tipku         za ulazak u način 
programiranja.
(Segment              trepće)
Primjer) Postavljanje jednostavne 
              rezervacije kao '3'.

1

Pritisnite tipku           za namještanje 
vremena rezerviranja. 2

Pritisnite tipku        za završetak 
namještanja postavki.3

Pritisnite tipku        za izlaz.
❈ Ako tijekom 25 sekundi nakon postavljanja 

ne pritisnete nijednu tipku, uređaj će 
automatski izaći iz načina postavljanja.

❈ Izađete li bez pritiskanja tipke za 
potvrdu, odabrana vrijednost neće se 
uvažiti.

4

Vrijeme rezerviranja možete postaviti u jedinicama od 1 sata za od 1 do 7 sati.

h Kod namještanja jednostavnog rezerviranja, uređaj automatski radi ili se isključuje nakon isteka
namještenog vremena.
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Korisnički priručnik 25

Upute za rad uređaja

Programiranje: tjedno rezerviranje

Molimo, prijeđite na 'weekly (tjedno)' tako 
da više puta pritisnete tipku za 
rezerviranje. Sada trepće 'Weekly (tjedno)'.

Molimo, prijeđite u način postavljanja rezerviranja pritiskom tipke za rezerviranje.
❈ Možete postaviti dva tjedna rezerviranja za jedan dan, a najviše četrnaest 

rezerviranja za tjedan.
Na primjer, za postavljanje (utorak ujutro 11:30 uključenje - 12:30 poslije 
podne isključenje) upotrijebite sljedeći redoslijed:

2

1

Molimo, tipkom           odaberite 
tjedno rezerviranje ili tjedno 
rezerviranje.
❈ Za jedan dan možete postaviti dva 

rezerviranja, tjedno rezerviranje 1 
i tjedno rezerviranje 2.

3

Molimo, tipkom             prijeđite u 
postavku 'datum'. Ako trepće 
pokazatelj 'datum', postavite datum.
Dan možete postaviti od ponedjeljka 
(Mon) do nedjelje (Sun).

4

Molimo, tipkom             prijeđite u dio 
postavki 'AM/PM' za uključenje.5

Molimo, tipkom             prijeđite u dio 
postavki 'sati' za uključenje.
- To je dio u kojem se namješta 

vrijeme kada želimo da se 
klimatizacijski uređaj uključi.

6

Molimo, tipkom       prijeđite u dio postavki 'minute' za uključenje.8

Molimo, tipkom            promijenite vrijeme.
- Sat možete namjestiti od 0 do 12.7

Ako trepće pokazatelj za 'minute', tipkom              postavite minute.9

Možete namjestiti dnevno rezerviranje u jedinici tjedna. 
Tjedno rezerviranje radi sve dok tu postavku sami ne poništite.

HRVATSKI
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26 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Molimo, tipkom       prijeđite u dio 
postavki 'AM/PM' za isključenje.
- Namještanje AM/PM jednako je 

namještanju vremena za 
uključivanje.

10

Molimo, tipkom Desno prijeđite u 
dio postavki 'sati' za isključenje.
- To je dio u kojem se rezervira 

vrijeme kada želimo da se 
klimatizacijski uređaj isključi.

- Ako trepće pokazatelj 'sat', 
postavite sat.

❈ Molimo, 'sat' i 'minute' namjestite 
jednako kao što se namješta 
vrijeme za uključivanje.

11

Ako ste završili postavljanje tjednog rezerviranja, pritisnite tipku za 
potvrdu/odustajanje. Postavljanje tjednog rezerviranja za odabrani dan je završeno.12
Ako ste postavljanje izveli na jednak način kako je gore navedeno, odabirući 
dan koji biste željeli namjestiti, uređaj će raditi prema tjednom rezerviranju.
Ako ste kod rezerviranja namjestili istovjetno vrijeme uključenja i isključenja, 
neće doći do aktiviranja programa rezerviranja. 

13

Objašnjenje tjednog rezerviranja

Vrijeme uključenja

Donja crta: pokazuje da za odgovarajući dan postoji tjedno rezerviranjeay

Broj rezerviranja

Vrijeme isključenja

h Unutarnja jedinica uključuje se na željenu temperaturu ako je konfigurirana tipkom gore/dolje tijekom prije postavljenog vre-
mena za tjedni rad. (Opseg odabira temperature: 18℃~30℃) 

- Kada željena temperatura nije postavljena, uređaj se automatski uključuje s željenom temperaturom prethodnog rada.
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Korisnički priručnik 27

Upute za rad uređaja

Programiranje - rezerviranje spavanja (Sleep)

Pritisnite tipku         za ulazak u način 
programiranja.
Primjer) Postavljanje rezervacije 
              spavanja (sleep) kao '3'.

1

Uzastopno pritišćite tipku        za ulaz u 
način za postavljanje rezerviranja 
spavanja. (            segment trepće)

2

Pritisnite tipku             za namještanje 
vremena rezerviranja.
Vrijeme za rezerviranje spavanja je od 1 
do 7 sati.

3

Pritisnite tipku        za završetak 
namještanja postavki.
Uvijek kada završite rezerviranja. 

4

Pritisnite tipku        za izlaz.
❈ Ako tijekom 60 sekundi nakon postavljanja 

ne pritisnete nijednu tipku, uređaj će 
automatski izaći iz načina postavljanja.

❈ Izađete li bez pritiskanja tipke za potvrdu, 
odabrana vrijednost neće se uvažiti.
- Ako je rezerviranje postavljeno, znak 

'sleep (spavanje)' prikazuje se u 
donjem dijelu LCD zaslona.

5

Ako ste završili postavljanje rezerviranja spavanja, 
klimatizacijski uređaj uključuje način automatskog 
održavanja temperature za spavanje u postavljeno 
vrijeme i nakon isteka vremena ga isključuje.

6

Rezerviranje spavanja (sleep) je funkcija  klimatizacijskog uređaja kojom se uređaj uključuje i isključuje u
određeno vrijeme u načinu automatskog održavanja temperature za spavanje (sleep) prije spavanja. Kada je
uređaj priključen na uređaj za prozračivanje i kada se postavi rezerviranje spavanja (sleep), kada uređaj odla-
zi u način automatskog održavanja temperature za spavanje, nakon što je proteklo postavljeno vrijeme.

Molimo, rezervirajte odgovarajuće vrijeme za spavanje. (Pretjerano hlađenje zraka nije dobro za zdravlje.)
• Budući da se željena temperatura za ugodno hlađenje zraka u načinu automatskog održavanja

temperature za spavanje (sleep) namješta automatski, željena temperatura na daljinskom upravlja-
ču može se razlikovati od željene temperature na kućištu klimatizacijskog uređaja.

• Rezerviranje spavanja radi kao rezerviranje isključenja za uređaj čijom prilagodbom temperature 
za 0,5 °C ne upravlja uređaj.

OPREZ

HRVATSKI
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28 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Programiranje - rezerviranje uključenja (ON)

Pritisnite tipku        .
Primjer) Postavljanje rezervacije
              vremena uključenja kao 
              'AM 10:20'.

1

Uzastopno pritišćite tipku       
za ulaz u način za postavljanje 
rezerviranja uključenja.
(        segment trepće)

2

Pritisnite tipku            za namještanje 
postavke AM/PM.3

Pritisnite tipku           za način 
postavljanja sata. Kada ikona sata 
počne treptati, postavite vrijeme.
Opseg vrijednosti je od 1 do 12.

4

Pritisnite tipku            za prelazak na 
namještanje minuta. Kada ikona minuta počne 
treptati, postavite minute, a opseg vrijednosti 
za postavljanje je 00-59.

5

Pritisnite tipku        za završetak 
namještanja postavki.6

Automatsko uključenje uređaja u rezervirano vrijeme koje ste postavili.
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Korisnički priručnik 29

Upute za rad uređaja

Pritisnite tipku        za izlaz.
❈ Ako tijekom 25 sekundi nakon 

postavljanja ne pritisnete nijednu 
tipku, uređaj će automatski izaći iz 
načina postavljanja.

❈ Izađete li bez pritiskanja tipke za potvrdu, 
odabrana vrijednost neće se uvažiti.
- Ako je rezerviranje postavljeno, u 

donjem dijelu LCD zaslona prikazuje se 
znak 'uključeno', a klimatizacijski uređaj 
uključuje se u postavljeno vrijeme.

- Ako je rezerviranje poništeno, znak 
'uključeno' će nestati.

7

HRVATSKI
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30 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Programiranje - rezerviranje isključenja (OFF)

Pritisnite tipku       .
Primjer) Postavljanje rezervacije
              vremena isključenja kao
             'AM 10:20'.

1

Uzastopno pritišćite tipku          
za ulaz u način za postavljanje 
rezerviranja isključenja.
(        segment trepće)

2

Pritisnite tipku             za namještanje 
postavke AM/PM. 3

Pritisnite tipku            za prelazak na 
namještanje sata. Kada ikona sata 
počne treptati, postavite vrijeme.
Opseg vrijednosti je od 1 do 12.

4

Pritisnite tipku            za prelazak na 
namještanje minuta. Kada ikona minuta 
počne treptati, postavite minute, a opseg 
vrijednosti za postavljanje je 00-59. 

5

Pritisnite tipku        za završetak 
namještanja postavki. 6

Automatsko isključenje uređaja u rezervirano vrijeme koje ste postavili.
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Korisnički priručnik 31

Upute za rad uređaja

Pritisnite tipku        za izlaz.
❈ Ako tijekom 25 sekundi nakon postavljanja 

ne pritisnete nijednu tipku, uređaj će 
automatski izaći iz načina postavljanja.

❈ Izađete li bez pritiskanja tipke za potvrdu, 
odabrana vrijednost neće se uvažiti.
- Ako je rezerviranje postavljeno, u 
donjem dijelu LCD zaslona prikazuje 
se znak 'isključeno', a klimatizacijski 
uređaj isključuje se u postavljeno 
vrijeme.

- Ako je rezerviranje poništeno, znak 
'isključeno' će nestati.

7

HRVATSKI
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32 Unutarnja jedinica

Upute za rad uređaja

Programiranje: praznično rezerviranje

Molimo, pritisnite tipku        .
Ulazi u način postavljanja
rezerviranja.

1

Molimo, prijeđite na 'holiday (praznično)' 
tako da više puta pritisnete tipku       . 2

Molimo, tipkom             prijeđite u 
namještanje 'datuma' u kojem 
želite postaviti praznik (holiday).

3

Molimo, tipkom            ili        postavite ili 
poništite praznik.
Na primjer, kada ponedjeljak (Mon) / 
petak (Fri) postavite u praznik, 
'ponedjeljak' i 'petak' će nestati.

4

Molimo, pritisnite tipku         ako ste 
završili namještanje praznika.
❈ U dan planiranog praznika, klimatizacijski 

uređaj automatski će prestati raditi. Kada 
jednom postavite dan za praznik, sve dok ne 
poništite prazničnu postavku za taj dan, 
klimatizacijski uređaj će tog dana automatski 
prestati s radom nakon jednog sata, čak i 
kada ste uključili svoj klimatizacijski uređaj.

5

Uređaj automatski prestaje raditi u rezervirani dan koji ste sami namjestili.
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Korisnički priručnik 33

Upute za rad uređaja

Prisilni rad uređaja 
(potisni prekidač)

Prisilni rad uređaja

Funkcija automatskog ponovnog pokretanja

Savjeti za LED žaruljicu znaka za filtar (tip s rešetkom)

Postupci za rad uređaja kada se ne može upotrebljavati daljin-
ski upravljač.
Pritisnite potisni prekidač (prisilni rad) na 2 sekunde.
Želite li zaustaviti rad, ponovo pritisnite potisni prekidač.
U slučaju da se električno napajanje nakon njegova nestanka
ponovo uspostavi tijekom prisilnog rada uređaja, uvjeti za rad
automatski se postavljaju na sljedeći način:
Tijekom prisilnog rada uređaja nastavlja se početni način rada.

U slučaju da se električno napajanje nakon njegova nestanka ponovo uspostavi, funkcija automatskog ponovnog po-
kretanja automatski će pokrenuti rad prema prethodnim uvjetima za rad.

1. Uključena je (LED) žaruljica znaka za filtar.

2. Ako se uključi LED žaruljica znaka za filtar, očistite filtar.

3. Za čišćenja filtra istodobno 3 sekunde držite pritisnute tipku programatora vremena i tipku (◀) na žičanom daljin-
skom upravljaču. LED žaruljica znaka za filtar zatim će se ugasiti.

                                                                                              Model s toplinskom crpkom

                                        Model s hlađenjem              Sobna temperatura                     Sobna temperatura  

                                                                                                           ≥ postavljena temperatura -2°C    ≥ postavljena temperatura  -2°C 

           Način rada                         Hlađenje                            Hlađenje                            Grijanje

 Brzina ventilatora unutarnje jedinice                 Visoko                        Postavi moguće                Postavi moguće

 Postavljena temperatura                  22°C                         Postavi moguće                Postavi moguće

HRVATSKI
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34 Unutarnja jedinica

Održavanje i servis

B enzene 

SCOURINCLBARGE

S INNER 

Plazma filtar

Filtar za zrak

Remote Controller

TEMP

Žičani daljinski 
upravljač

Ulaz zraka

Polica

Izlaz zraka

Rešetka, kućište i daljinski upravljač
o Isključite uređaj prije čišćenja. Čistite mekom, suhom

krpom. Ne upotrebljavajte izbjeljivač ili nagrizajuća sred-
stva.

Prije čišćenja unutarnje jedinice morate iskop-
čati električno napajanje uređaja.

OBAVIJEST

1. Skinite filtre za zrak.
o Uhvatite jezičac i lagano povucite prema na-

prijed kako biste skinuli filtar.

Kada skidate filtar, ne dirajte metalne dije-
love unutarnje jedinice. Možete se ozlijediti.

2. Skinite plazma filtar.
o Odvijte 2 vijka s plazma filtra.

3. Nečistoće s filtra uklonite usisivačem ili fil-
tar operite vodom.
o Ako je nečistoća vrlo primjetna, operite filtar

neutralnim deterdžentom u toploj vodi.
o Upotrijebite li vruću vodu (50 °C ili više),

može doći do deformiranja filtra.

4. Nakon pranja filtar dobro osušite na
sjenovitom mjestu.
o Tijekom sušenja filtar ne izlažite izravnoj

sunčevoj svjetlosti ili toplini vatre.

5. Postavite plazma filtar i filtar za zrak.

OPREZ

Filtar za zrak
Filtre za zrak iza prednje rešetke treba provjeravati i čistiti
svaka 2 tjedna ili češće ako je potrebno.

Prije bilo kakvih radova na održavanju isključite glavno električno napajanje uređaja.

OPREZ

o Nikada ne upotrebljavajte nešto od sljedećeg:
• Voda toplija od 40 °C.

Može prouzročiti deformacije i/ili oštećenje
boje.

• Hlapljive tvari. Mogu 
oštetiti vanjske plohe 
klimatizacijskog 
uređaja.

TU kućište: stalak 4 kom.

Održavanje i servis
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Korisnički priručnik 35

Održavanje i servis

OPREZOPREZ

Kada duže vrijeme ne koristite klimatizacijski uređaj.

Savjeti za rad uređaja

Korisne informacije
Filteri za zrak i vaš račun za struju.
Kada se filteri za zrak napune i začepe prašinom, smanjuje
se snaga hlađenja, a time se baca 6% električne energije
koja će biti potrebna za pojačani rad klimatizacijskog uređaja.

Kada duže vrijeme ne koristite uređaj.
Kod ponovne upotrebe klimatizacijskog ure-
đaja.

Uključite klimatizacijski uređaj, i ostavite
ga da radi 2 do 3 sata prema sljedećim
postavkama.
• Vrsta rada uređaja: Ventilator način rada.
• Tako ćete osušiti unutarnje mehanizme.

Isključite prekidač strujnog kruga (osigurač).

Isključite prekidač strujnog kruga (osigurač) kada kroz
duže vrijeme nećete koristiti klimatizacijski uređaj.
Može doći do sakupljanja nečistoća, koje
mogu uzrokovati požar.

Očistite filter za zrak i postavite ga na
unutarnju jedinicu. 

Provjerite jesu li začepljeni otvori za
ulaz i izlaz zraka na unutarnjoj/vanjskoj
jedinici.

Provjerite je li vod za uzemljenje pravil-
no priključen. On može biti priključen
na strani unutarnje jedinice.

Ne hladite sobu prekomjerno.

To nije dobro za zdravlje i
uzrokuje prekomjernu potro-
šnju električne energije.

Zatvorite grilje i navucite
zavjese.

Ne dozvolite da sunčeva
svjetlost izravno pada u sobu
kada radi klimatizacijski ure-
đaj.

Održavajte ravnomjernu tem-
peraturu u sobi.

Podesite smjer okomitog i
vodoravnog puhanja zraka
kako bi osigurali ravnomjernu
temperaturu u sobi.

Pazite da vrata i prozori budu
dobro zatvoreni.

Koliko god je moguće izbje-
gavajte otvaranje vrata i pro-
zora, kako bi održali sobu
hladnom.

Redovito čistite filter.

Začepljenje filtera za zrak će
umanjiti strujanje zraka i bit
će manji učinak hlađenja i
uklanjanja vlage. 

Očistite filter najmanje jed-
nom u dva tjedna.

Povremeno prozračite prosto-
riju.

Budući da su prozori prosto-
rije stalno zatvoreni, dobro ih
je s vremena na vrijeme otvo-
riti i prozračiti prostoriju.

HRVATSKI
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36 Unutarnja jedinica

Održavanje i servis

?

Prije pozivanja servisa

Provjerite sljedeće točke prije traženja popravka ili servisa... Ukoliko se nepravilnost u radu
nastavi, molimo kontaktirajte dobavljača.

Savjeti za otklanjanje teškoća! Uštedite vrijeme i novac!

• Jeste li pogriješili u
postavljanju brojača
vremena (timer)?

• Je li pregorio osigu-
rač ili je isključen
prekidač strujnog
kruga?

• Provjerite radi li se o
mirisu vlage koji
dolazi iz zidova, tepi-
ha, namještaja ili
mokrih stvari u sobi.

• Do kondenzacije
dolazi kada se u kli-
matizacijskom uređa-
ju hladi topli sobni
zrak.

• Radi se o zaštitnom
mehanizmu.

• Pričekajte tri minute i
uređaj će ponovno
početi raditi.

Klimatizacijski ure-
đaj ne radi.

U sobi se osjeti
čudan miris.

Izgleda da je došlo do
curenja kondenzata iz
klimatizacijskog ure-

đaja.

Klimatizacijski uređaj
ne radi 3 minute
nakon ponovnog

pokretanja (restart).

Hlađenje i grijanje
nisu zadovoljavajući.

Klimatizacijski uređaj
bučno radi.

Čuje se zvuk puca-
nja.

Zaslon na daljinskom
upravljaču je blijedo osvije-

tljen, ili uopće ne svijetli.

• Je li filter za zrak
začepljen? Pogledajte
upute za čišćenje filte-
ra.

• Soba je bila jako
zagrijana kada je
uključen klimatizacijski
uređaj. Pustite da
prođe neko vrijeme
kako bi se soba ohla-
dila.

• Je li temperatura pra-
vilno postavljena?

• Jesu li začepljeni otvo-
ri za ulaz i izlaz zraka
na unutarnjoj jedinici?

• Zvuk nalik vodi koja
teče.
-To je zvuk rashladne
tvari koja teče unutar
klimatizacijskog ure-
đaja.

• Buka koja zvuči kao
komprimirani zrak koji
se ispušta u atmosfe-
ru.
-To je zvuk kada se
obrađuje voda koja se
stvara tijekom ukla-
njanja vlage iz zraka
unutar klimatizacij-
skog uređaja.

• To je zvuk koji se stvara
širenjem/sužavanjem
prednjem ploče i sl. u
slijed promjene tempe-
rature.

• Nakon čišćenja filtera,
istovremeno na 3
sekunde pritisnite
Timer i ◀ tipku na
kabelskom daljinskom
upravljaču.

• Je su li baterije ispraž-
njene?

• Je su li baterije umet-
nute s naopačke
postavljenim (+) i (-)
polovima? 

OTPORAN NA VODU : Vanjska strana uređaja je OTPORNA NA VODU. 
Unutarnja strana uređaja nije otporna na vodu i ne smije se izlagati
vodi.

OBAVIJEST

Filter znak žaruljica
(LED) je upaljena.
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